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ОПЫТ РОССИЙСКИХ БИБЛИОТЕК 

В ОБЛАСТИ ПСИХОЛОГИЧЕСКОГО 

ПРОСВЕЩЕНИЯ 

Психологическое просвещение важно для развития эмоцио-

нального интеллекта, создания гармоничных условий жизни, и 

предотвращения расстройств. Библиотеки как просветительские 

центры могут играть ключевую роль в сообществе, предоставляя 

доступ к достоверной информации и стимулируя самопознание 

человека, используя индивидуальные и групповые консульта-

ции, лекции, семинары и информационные рекомендации. Нали-

чие в штате библиотеки психологов способствует внедрению 

просветительских программ и улучшению взаимодействия с 

пользователями. Рассмотрим опыт психологического просвеще-

ния в работе отечественных библиотек 

В России развитие системы психологического просвещения 

также имеет свои особенности из-за исторических и культурных 

факторов. Согласно В.Г. Гареевой [2], долгое время преобладала 

сугубо медицинская модель, ориентированная на лечение, а не 

на профилактику. Доступ к психологической помощи был огра-

ничен. Тем не менее, в последние годы растет интерес к психо-

логии, разрабатываются образовательные программы и инфор-

мационные кампании. Профессиональная помощь развивается, 

но финансовые и географические барьеры сказываются на ее до-

ступности. 
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Российская государственная библиотека для молодежи [11] 

старательно помогает пользователям преодолеть эти барьеры. 

При библиотеке функционирует Центр психологической под-

держки, где специалисты помогают решать психологические 

проблемы с использованием библиотерапии, кинотерапии и эк-

зистенциальной психологии. В 2019 году проводились онлайн-

семинары на темы стресса, эмоций, конфликтов и личных гра-

ниц. Также был создан психологический клуб «В гостях у дя-

дюшки Юнга», направленный на изучение психоаналитических 

методов. 

В структуре Российской государственной детской библио-

теки [8] присутствует полноценный Отдел социологии, психоло-

гии и педагогики детского чтения. Специалисты отдела проводят 

исследования в области детского чтения, организуют семинары 

и конференции, разрабатывают методические программы и кон-

сультируют родителей. В Зале психологической поддержки про-

водятся занятия и консультации по воспитанию, обучению и 

профориентации. 

В Волгоградской областной библиотеке [4] для молодежи с 

1993 года в структуре библиотеки действует Центр социальной 

адаптации молодежи (САМ), который предоставляет консульта-

ционные услуги, проводит тренинги и организует встречи с мо-

лодежью. Центр помогает подросткам в развитии коммуника-

тивных навыков и разрешении конфликтов. С 2017 года он со-

трудничает с Клубом практической психологии, внедряя про-

граммы по межличностному общению и конфликтному менедж-

менту. 

Мордовская региональная детская библиотека [10] одна из 

первых стала развивать психологическую деятельность, внедряя 

с 1992 года элементы библиотерапии и привлекая психологов. 

Сейчас она проводит психодиагностику, оказывает поддержку 

подросткам и организует лекции и тренинги для родителей. 
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Психологи Самарской областной библиотеки [5] работают с 

будущими родителями через женские консультации и родильные 

дома, знакомя их с литературой по психологии и педагогике. Раз-

работан специальный фонд для родителей, включающий психо-

лого-педагогическую литературу, детские книги-игрушки и жур-

налы. Для детей организованы кружки: «Кроха» (до 3 лет), «По-

чемучка» (средний дошкольный возраст), «Знайка» (подготовка 

к школе). Библиотека помогает формировать навыки осознан-

ного чтения у детей с раннего возраста через просвещение роди-

телей. 

Психологическая служба Межрайонная ЦБС им. М.Ю. Лер-

монтова (Санкт-Петербург) [6] занимается сопровождением 

школьников и их родителей, создает благоприятную психологи-

ческую атмосферу и поддерживает всестороннее развитие де-

тей. Специалисты проводят лекции, тренинги, опросы и кон-

сультации. Для детей и подростков организуются занятия по раз-

витию эмоционального интеллекта и социальной адаптации, а 

для выпускников школ и абитуриентов — помощь в профессио-

нальном самоопределении. Библиотечные психологи исполь-

зуют литературу как инструмент для развития саморефлексии и 

критического мышления, предлагая задания, основанные на 

сравнении себя с героями книг, нахождении полезных афориз-

мов и трансформировании драматических ситуаций в юмори-

стические. Научная деятельность службы изучает проблемы чте-

ния и психологии молодежи, включая интеграцию ребенка в мир 

книги, феномены детского и подросткового чтения, роль книги в 

формировании семейных ценностей и влияние технологий на 

развитие детей. 

С 2000 года Библиотека-филиал имени Н.К. Крупской (ЦБС 

г. Ижевска) [12] работает как Центр психологического просве-

щения с фондом около 3000 книг для специалистов, педагогов, 

студентов и родителей. Центр организует выставки, лекции, се-

минары, издаёт методические материалы и буклеты. Проводятся 
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Дни информации и Дни специалистов. Оказывая психологиче-

скую помощь, Центр разрабатывает семейные программы и ве-

дёт анонимную консультацию. Для подростков создан «Психо-

логический коридор» с теоретическими и практическими мате-

риалами. На детском абонементе есть «Укромный уголок» с до-

ступной литературой и упражнениями. Исследование показало, 

что взрослые пользователи ценят консультации и лекции. Центр 

учитывает разнообразные потребности разных групп пользова-

телей, предлагая индивидуальные консультации, тренинги и 

участие в клубах. 

В Бугульме (республика Татарстан) Центральная библиотека 

также открыла Нравственно-психологический центр «Доверие» 

[7]. Основные направления его работы включают психологиче-

ское консультирование, психокоррекционную помощь и просве-

щение. Центр предлагает консультации по личностному росту, 

семинары и тренинги для сотрудников библиотек и встречи с 

участниками библиотечных клубов на психологические темы. 

Следует отметить, что лишь малая часть библиотек может 

организовать центр психологического просвещения, но многие 

успешно реализуют его задачи при помощи приглашенных спе-

циалистов. Так, в Центральной городской библиотеке имени Е. 

Р. Дашковой в Протвино (Московская область) действует клуб 

«Мастерская успешной жизни» [3], который не является частью 

библиотеки, но повышает психологическую грамотность поль-

зователей. В Национальной библиотеке Республики Саха [9] 

проходят лекции для родителей в рамках Школы осознанного 

родительства, а во Владивостоке в 2024 году школьники иници-

ировали уникальный марафон психологического просвещения 

«Волна», который проходил в молодежной библиотеке «БУК» 

[1]. 

Рассмотренный опыт показывает, что психологическое про-

свещение важно для социальной работы. Государственные 
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структуры поддерживают программы повышения осведомлен-

ности о психическом здоровье своих граждан, задействуя при 

этом ресурсы библиотек. Эта практика развивается и россий-

скими библиотеками, внушительная часть которых признает 

психологическое просвещение одной из приоритетных функ-

ций. Однако большинство не могут предложить современный 

уровень услуг из-за нехватки ресурсов. Несмотря на это, спектр 

психологических услуг расширяется и в отечественных библио-

теках. 
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